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AnHoTamusi: PaccMoTpeHbl ciocoObl co37jaHusl cacrlieHca B MPOU3BEICHUSIX
KaHpa «TPUJLJIEP» HA aHIJIMICKOM sA3bIKe. JlaHO OlpenereHne TEPMUHY «CACIEHCay.
OHO ompeneneHo Kak COCTOSHUE, IPEANojararoliee BO3ZHUKHOBEHHE y ayJUTOpUU
YyBCTBa TPEBOTH M HeonpeaeaeHHoCTH. OnpeieeHbl Cloco0bl CO3/IaHMsI CacClieHCa B
pacckaze CtuBeHa Kunra «1408».
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WAYS TO CREATE SUSPENSE IN THE WORKS OF THE GENRE
"THRILLER" IN ENGLISH

Galganova Anastasia Anatolyevna

Abstract: The methods of creating suspense in the works of the genre “thriller"
in English are considered. The definition of the term "suspense”is given. It is defined
as a state that implies a sense of anxiety and uncertainty in the audience. The ways of
creating suspense in Stephen King's short story "1408"are defined.

Key words: suspense, thriller.

[TonsiTe «cacmeHca» JaBHO M3y4aeTcs. ABTOp CIIOBaps JHUTEPATYPHBIX
tepmMuHOB A.®D. CKOTT oTMmeuaer, uyTto Omaromaps »¢d(dexTy cacreHca y dmTarens
CO3/1aeTCsl COCTOSTHUE «IOJIBEIICHHOCTHY», TPEBOXXHOTO OXKHUIAHUS, HA KOTOPOM U
urpaer aBtop. Cam TepMHH MOTHBUPOBAH, TaK KaK IMPOUCXOJWT OT JATHHCKOTO
suspendere «moaBemuBaTh» [2, ¢. 281].

Kanp Tpumiepa HEe WMEET UYETKMX TPaHUIl, OH MOXET BKIIOYaTh B CeOs
3JIEMEHTBI MUCTHKH, (DaHTACTHUKH, IIMIMMHOHCKOTO 00EBHKA, TIOJUTHICCKOTO JECTECKTHBA.
Cpenu s3BIKOBBIX TPUEMOB CO3/IaHUS CacleHCa WCCJEA0BATENN  BBIICISIIOT
CEeMaHTHYECKUW  TOBTOp  JIEKCEM C  CeMaMH  YIpo3bl,  OECIOKOICTBa,
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HeonpeneneHHoctTh W Ap. CpeacTBaMu CO3/aHMsI CaclieHca MOTYT ObITh psil
CUHTAaKCHYECKMX KOHCTPYKIMi. CBOI0O poib MOTYT HWrpaTh CTHIMCTUYECKUE
npuemsl [1].

CruBen KHMHr — aMmepuKaHCKUWW MHCaTellb, CO3JAIOIIMKA Y>Kachl, TPHILIEPHI,
danTacTuky, GIHTE3M, MUCTHUYECKHME poMaHbl. KMHT YacTo MUIIeT 0 mucaTeisiX, OH
JOOUT Pa3MBILUIATh 00 OMACHOCTSX MUCATEIBCKOIO peMecya, IJIaBHasi U3 KOTOPBIX
COCTOUT B BO3MO>XHOCTH MPOHUKHOBEHHUS CO3/IaHHOTO (paHTa3uel nucareiss MUpa B
MUp peanbHbli. OTy uuer KuHr ycnemHo skcruryatupyer B pacckaze «1408».
Paccka3 omucbiBaeT HOYb, MPOBEJIECHHYIO MOJHBIM aMEPUKAHCKUM IHCaTelIeM, B
KOMHAT€ OTeJs, O KOTOPOM XOIAT CTpalIHble CIIyXH. AJMUHUCTPALHS OTEJs
IepecTaeT CaBaTh ATOT HOMEP, HO mucarteib 1o uMenn Maiik Ducnua (Mike Enslin)
HAaCTaMBaeT HAa TOM, 4TOObI HOMep emy cianu. OH OCTaHaBIMBAaeTCS B KOMHATE
«1408» Ha OHY HOYb U CTAJIIKUBAETCSI TAM C YEM-TO HEU3BECTHBIM.

B pacckasze BbiAensercss Takod CHOcoO CO3[JaHUsl cacleHca, Kak I[OBTOP
JIEKCUKU C CeMaHTUKOM cTpaxa. KuHTr Tak kak Obl co3maeT TOT (JOH, HA KOTOPOM
pasBuBacTcs croxeT npousseneHus. Hanpumep: Olin was really afraid of room 1408,
and of what might happen to Mike there tonight [3]; "You're telling me all this just to
scare me, Mr. Olin, aren't you?" [3].

[Ipy 5TOM MHTEHCUBHOCTH 3MOILIMM HApacTaeT: Tak, Korga Malik OKa3bIBaeT B
komHaTe 1408, ero oxBaThIBaeT yxe He cTpax, a yxac (horror). OgHoBpeMeHHO
Kunr noBTopsieT JiekcuKy ¢ cemoil «3nosemuiit». [Ipu onncanum komHatel 1408 Kunr
BCSIUECKHU MOAYEPKHUBAECT «HEUEIOBEUECKUI» XapaKTep TOro, 4YTo TaMm OoOUTaeT. DTO
OCYIIIECTBIIACTCS 3a CYET MCIOJb30BaHUA ciioB something, whatever, thing. Kpome
TOTO, B paccKka3e MOBTOPSAETCS IPyIa CJIOB, CBSI3aHHAs C OMHMCAHMEM HETAaTUBHBIX
dusnueckux peakiuii reposi. OH He MOXKET JbIIIATh, POHSET BEIIU, €r0 PYKH JPOKaT
U T.J.

CBo#i BKJIaJl B CO3[JaHUE CACIIEHCA BHOCSAT CUHTAKCUYECKHE CpelcTBa. Tak, B
CaMbIX  HAIpPsDKEHHBIX  MOMEHTaX  MPEAJIOKEHUS]  CTAHOBSITCS  KOPOTKHMH,
aummnTUYeckuMu. [laprienimpoBaHHble, CETMEHTHUPOBAHHBIE U AJUIMITUYECKHE
MPEAJIOKEHUSI SIBISIOTCS MapKepaMH pa3pylIeHUs] TUMHYHBIX (OPM CBS3U MEXKIY
CJIOBaMH, 9TO CPEJICTBA CMBICIIOBOM MHTEHCU(DUKAIINN TEKCTA.

HanpsoxkeHue ycuinBaeT TakoM IpUeM, Kak yMOJYaHHUE, KOrjaa IMPeIIOKEHUE
npepsiBaetcst: Not that he felt that way himself, not at all, but -- [3]. B co3nanuu
CacreHca y4yacTBYIOT MapajieJbHble KOHCTPYKLIHUH, JEKCUYECKUI TOBTOP.

Crunnctuueckue cpenacrsa nomoraioT CrtuBeHy KHHTY JONOJHUTENBHO
YCWINTh YPOBEHb HANpsuKeHHs] B paccka3e. CpaBHEHMS, aHAJIOTHMU, MeTadopsl C
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komnonentamu death, hell, ghost, grave ycunmBaroT HeratnBHOE BIIEYaTIECHHE OT
komHathbl 1408.

B  npoileHTHOM  COOTHOIIEHWHM, HamOoJiee YacTOTHBI B  pacckase
cuHTakcuueckue cpeactsa (54%). HacTbio CpeACTB cO3JaHusl cacleHca CTaHOBUTCA
non0op nekcuku (26%). Ctunnctuueckue npuemsl 3aHuMaroT 20% ot ol1iero yucia
HCIIOJIB3YEMbIX MHUCATENIEM CPEJICTB.
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